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Propulse® QrX™ Single Use 
Tip (100 stuks per 

verpakking) KIT5002 

Propulse® ProScoop™ 
INS0040 

Propulse® Reinigingstabletten 
 (200 stuks
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Propulse® ProTect™ Cape 
KIT1012 

Propulse® Draagtas 
KIT1005 
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BEOOGD GEBRUIK 
De Propulse® Ear Irrigator is bedoeld voor: 
a) Vergemakkelijking van de verwijdering van cerumen en niet-hygroscopisch stoffen uit de 

gehoorgang. 
b) Verwijderen van afscheiding, keratine of andere stoffen uit de externe gehoorgang door spoeling 

met warm water. 

De redenen voor het toepassen van deze procedure zijn: 
a) Het correct behandelen van huidontsteking in de gehoorgang als de ontsteking bedekt is met vuil.
b) Verbeterd gehoor wanneer opgehoopt oorsmeer de mogelijke oorzaak is van 

hoorproblemen. 
c) Controle van de gehoorgang en het trommelvlies.
d) Oorzaak van ongemak verwijderen.

Deze procedure moet alleen worden uitgevoerd door medisch gekwalificeerd personeel. 

 WAARSCHUWINGEN EN VOORZORGSMAATREGELEN 
Deze handleiding moet vóór gebruik van de Propulse® Ear Irrigator worden 
gelezen en begrepen. 

Alleen opgeleid personeel mag dit apparaat gebruiken. Mirage kan ook advies 
verstrekken over de beschikbaarheid van opleidingen aangeboden door relevante 
organisaties. 

De Propulse® QrX™ Tip is voor eenmalig gebruik en moet na gebruik worden verwijderd 
overeenkomstig de geldende richtlijnen. 

Hergebruik van de Propulse® QrX™ Tip verhoogt het risico op 

kruisinfectie. PropulseEar Irrigator mag niet in water gedompeld 

worden. 

Het apparaat alleen reinigen zoals beschreven in deze handleiding (zie pagina 10). 
Als verandering in het functioneren worden geconstateerd, de Propulse® Ear 
Irrigator uitschakelen, loskoppelen van de netspanning en NIET gebruiken 
(zie pagina 11). 

Het apparaat heeft geen onderdelen die door de 

gebruiker kunnen worden vervangen (zie pagina 13). 

Gebruik uitsluitend aanbevolen Propulse®  accessoires. 

De Propulse® accessoires niet met andere apparaten gebruiken. 

Als het apparaat moet worden gebruikt voor huisbezoeken, is het sterk aanbevolen een 
Propulse® Draagtas te gebruiken om schade en besmetting te voorkomen. 

De Propulse® Ear Irrigator kan niet door de gebruiker worden gerepareerd en moet 
teruggestuurd worden 
naaruwPropulse® leverancier of Mirage Health Group (UK customers only) voor service 
en/of reparatie. Het wordt aanbevolen dat de Propulse® Ear Irrigator jaarlijks een 
onderhoudsbeurt krijgt. 
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DE OREN NIET SPOELEN indien: 
a) Toestemming is niet gegeven en/of de patiënt niet meewerkt.
b) Complicaties optraden na een eerdere behandeling. 
c) Als de patiënt in de afgelopen zes weken een middenoorontsteking heeft gehad. 
d) De patiënt een ooroperatie heeft ondergaan (afgezien van grommets/buisjes die minstens 18 
maanden eerder zijn verwijderd en de patiënt is ontslagen van de KNO-afdeling) 
e) De patiënt een trommelvliesperforatie heeft of een geschiedenis van slijmvliesafscheiding in het 

afgelopen jaar. 
f) De patiënt een gespleten gehemelte heeft (al dan niet geopereerd).
g) Als er sprake is van acute otitis externa; een gezwollen gehoorgang gecombineerd met pijn 
en gevoeligheid van de oorschelp. 
h) Als patiënt klaagt over pijn, ONMIDDELLIJK STOPPEN.

*Raadpleeg Contra-indicaties op pagina 12.

3 

1. Reservoir
2. Deksel

3. QrX™ tip 

4. Handvat en slang 

5. Handvathouder
6. Watertoevoer/Drukregelaar

7. Aan/Uit-schakelaar 

8. Voetschakelaar

9. Voedingsadapter 

De Propulse® Ear Irrigator bestaat uit: 
a) Het apparaat en de bedieningselementen: 

Aan/Uit-schakelaar 

Een voetschakelaar om de waterstroom te starten. Het water stopt wanneer de voetschakelaar 
wordt losgelaten. 

Voedingsadapter 

b) Watercontainer/reservoir (1) is verwijderbaar om te vullen en schoon te maken. Horizontale lijn 
geeft het juiste waterniveau aan dat nodig is voor normaal gebruik, evenals het juiste waterniveau 
dat nodig is reinigingstabletten op te lossen. 

c) Schotelklep– om het water te behouden als het reservoir wordt verwijderd van de Propulse® 
machine. 

d) Handvat en niet-afneembare slang. Het handvat wordt gebruikt voor de Propulse® QrX™ 
Single Use Tips. 

e) De voetschakelaar - wordt via een jackplugaansluiting op het apparaat aangesloten. Het 
apparaat werkt alleen als de voetschakelaar is aangesloten. 

Let op: schade aan uw Propulse® Ear Irrigator door gebruik van accessoires, 
verbruiksartikelen of onderhoud door technici die niet erkend zijn door Mirage Health 
Group doet de garantie vervallen. 

Let op: resterend water in het handvat en slang blijft stromen als het handvat niet in de verticale 
stand wordt gehouden, of als het handvat lager is dan het apparaat. Om het stromen van resterende 
water te voorkomen, is het raadzaam dat het handvat wordt teruggeplaatst op het apparaat. 

COMPONENT / IDENTIFICATIE VAN 
ONDERDELEN 

1 
2 

7 4 

8 
6 

5 

9 

®

®
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tot 300ml/minuut 

TECHNISCHE DATA 
Prestatie: 
Stroomsnelheid: 
Maximale bedrijfstijd: 10 minuten continu gebruik 

(met een aanbevolen rusttijd van 
2 uur) 

5°C tot 45°C Opslagtemperatuur: 

Voedingsadapter: Input 100-240v ~ 50/60Hz 

Max 0.45A 

Uitgangsvermogen 9v DC2A 
Elektrische veiligheid: EN60601-1 

EMC Compliance: EN60601-1-2 

https://www.praxisdienst.nl/nl/Instrumenten/Instrumentarium/Oorspuiten/Propulse+oorspoelsysteem.html
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GEBRUIKSAANWIJZING 
Deze instructies zijn voor algemeen gebruik. Raadpleeg eventueel de gedetailleerde informatie in de 
tweede helft van deze handleiding. 

Zorg ervoor dat dit apparaat UITSLUITEND door bevoegd 
medische personeel wordt gebruikt. Zorg ervoor dat de 
waarschuwingen en voorzorgsmaatregelen in acht worden 
genomen. 
Zorg ervoor dat de patiënt geen contra-indicaties vertoont (zie pagina 12). 
Zorg ervoor dat het apparaat voorafgaand aan ingebruikname wordt schoongemaakt, en elke 
dag voor gebruik (zie pagina 10 voor gedetailleerde reinigingsvoorschriften). 
Het apparaat kan worden gebruikt als het is aangesloten op netvoeding met de meegeleverde 
voedingsadapter. 
Het reservoir moet worden verwijderd vóór het vullen. 
Het waterreservoir moet tot de horizontale lijn op de voorkant van het reservoir worden gevuld. 
De temperatuur regelmatig controleren om ervoor te zorgen dat het comfort en de veiligheid 
van de patiënt is gewaarborgd. Bijvullen indien nodig. 
Plaats een nieuwe Propulse® QrX™ Single Use Tip op het 
handvat. Zet de waterstroomschakelaar (6) op een passend 
niveau. Zet de aan/uit-schakelaar (7) in de positie 
gemarkeerd met "I". 

De waterstroom op de stand zetten die vereist is voor de behandeling en comfortabel voor de 
patiënt is. 
De spuitpunt op de oorbeker richten en het apparaat 10-20 seconden inschakelen om het 
water door het systeem te circuleren en eventueel aanwezige luchtbellen en koud water 
weg te spoelen. Controleer of het water warm is voordat de patiënt wordt behandeld. 
Tijdens de behandeling kunt u de waterstroom onderbreken door de voetschakelaar los te 
laten. 
Het reservoir na behandeling leegmaken en het apparaat inschakelen om resterend water 
weg te spoelen. De Propulse® QrX™ Tip verwijderen en weggooien volgens de geldende 
voorschriften. De aan/uit-schakelaar na gebruik uitzetten en de voeding loskoppelen. 

De Propulse® Ear Irrigatorelke ochtend voor gebruik reinigen met een Propulse 
reinigingstablet (zie pagina 10). 
De Propulse® Ear Irrigator moet alleen vervoerd worden in Propulse® goedgekeurde 
draagtas om schade of besmetting te voorkomen. 
Als verandering in het functioneren worden geconstateerd, de Propulse® Ear Irrigator 
uitschakelen, loskoppelen van de netspanning en NIET gebruiken. Gelieve contact op te 
nemen met Mirage. 
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GEDETAILLEERDE INFORMATIE 
De voetschakelaar monteren 

De Propulse® voetschakelaar wordt aangesloten via de sleuf aan de zijkant van het apparaat. De 
Propulse® Ear Irrigator werkt ALLEEN als de voetschakelaar is aangesloten. 

Het waterreservoir vullen 
Het wordt aanbevolen om: 
i) het waterreservoir van het apparaat te verwijderen om het reservoir te vullen en het deksel altijd 
aan te brengen wanneer het waterreservoir op het apparaat is geplaatst. 
ii) Het waterreservoir moet tot de horizontale lijn op de voorkant worden gevuld. Dit vermindert de 
kans op morsen. 
iii) Water van 40°C wordt aanbevolen. Hogere temperaturen verhogen het risico op brandwonden 
bij de patiënt. Lagere temperaturen verhogen het risico op ongemak en duizeligheid bij de patiënt.

De Propulse® QrX™ Tip plaatsen 
De Propulse® Ear Irrigator kan uitsluitend gebruikt worden met Propulse® QrX™ Single Use 
Tips. Gebruik per behandeling een Propulse® QrX™ Tip. 

Een Propulse® QrX™ Tip aanbrengen 
1) Verwijder een tip uit verpakking - Tips zijn niet-steriel.
2) Druk de tip in het handvat totdat een klik hoorbaar is.

Een Propulse® QrX™ Tip verwijderen 
1) De QrX™ sluitring terug duwen met de duim. 
2) Neem de gebruikte QrX™ Tip tussen vinger en duim en trek voorzichtig uit het QrX ™ handvat. 
3) De tip verwijderen en weggooien volgens de geldende voorschriften. TIPS NIET OPNIEUW

GEBRUIKEN.

Propulse® QrX™ Tips zijn verkrijgbaar in verpakkingen van 100 stuks, individueel verpakt (niet-
steriele) van uw Propulse® leverancier of rechtstreeks van Mirage (alleen het Verenigd 
Koninkrijk). Propulse® QrX™ Tips zijn duidelijk gemarkeerd met het Propulse® logo op de tip en de 
verpakking. Gebruik uitsluitend Propulse® QrX™ Tips voor de Propulse® Ear Irrigator. 

De schotelklep vervangen 
De schotelklep is speciaal ontworpen om te voorkomen dat water tijdens het vullen uit het 
reservoir stroomt. Ga als volgt te werk als een schotelklep vervangen moeten worden: 

Controleer eerst of u de juiste schotelklep hebt voor dit model Propulse®Ear Irrigator. Dit 
voorkomt mogelijke schade aan de waterinlaatklep. 

1) Verwijder het reservoir van de Propulse® Ear Irrigator. 
2) Verwijder de oude schotelklep uit het reservoir en gooi deze weg.
3) Plaats een nieuwe schotelklep in het reservoir zonder onnodige kracht uit te oefenen op de 

stelen van de schotelklep. 
4) Controleer de staat van de 'O'-ring aan de onderkant van het reservoir. Vervang een versleten 

'O'-ring met een nieuwe. 
5) Plaats het reservoir terug in het apparaat 
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Richtlijnen en Verklaring van de Fabrikant - Elektromagnetische emissies 
De Propulse is bedoeld voor gebruik in onderstaande elektromagnetische omgeving. De klant 
of gebruiker van de Propulse moet ervoor zorgdragen dat het apparaat in een dergelijke omgeving wordt gebruikt. 
Emissietesten Compliance Elektromagnetische omgeving - richtlijn 
RF-emissies 
CISPR 11 

Groep 1 De Propulse gebruikt alleen energie voor de interne functie. Daarom 
veroorzaakt de RF-emissie waarschijnlijk geen 
storing in andere elektronische apparatuur in de omgeving. 

RF-emissies 
CISPR 11 

Klasse A De Propulse is geschikt voor gebruik in alle gebouwen, behalve woningen 
en gebouwen die rechtstreeks zijn aangesloten op het openbare 
laagspanningsnetwerk in gebouwen die voor woondoeleinden worden 
gebruikt. 

Harmonische 
emissies IEC 
61000-3-2 

Klasse A 

Spanningsfluctuat
ie/flikkering-
emissies IEC 
61000-3-3 

Voldoet 

Richtlijnen en Verklaring van de Fabrikant - Elektromagnetische emissies 
De Propulse is bedoeld voor gebruik in onderstaande elektromagnetische omgeving. De klant of gebruiker van de 
Propulse moet ervoor zorgen dat het apparaat in een dergelijke omgeving wordt gebruikt. 
Immuniteitstest IEC 60601 testniveau Nalevingsniveau Elektromagnetische omgeving - 

richtlijn 
Elektrostatische 
ontlading (ESD) IEC 
61000-4-2 

6 kV contact 
8 kV lucht 

6 kV contact 
8 kV lucht 

Vloeren moeten uit hout, beton of keramische 
tegels bestaan. Als de vloeren zijn bedekt met 
synthetisch materiaal, moet de relatieve 
luchtvochtigheid 
tenminste 30% zijn. 

Snelle 
elektrische 
transiënten/bur
st IEC 61000-4-
4 

2 kV voor 
voedingsleidin
gen 
1 kV voor 
input/output lijnen 

2 kV voor 
voedingsleidin
gen Niet van 
toepassing 

Netstroomkwaliteit moet van een typisch 
commerciële of ziekenhuisomgeving zijn. 

Overspanning 
IEC 61000-4-5 

1 KV 
differentiaalmo
dus 
2 KV 
gemeenschappelijke 
modus 

1 KV 
differentiaalmo
dus 
2 KV 
gemeenschappelijk
e 
modus 

Netstroomkwaliteit moet van een typisch 
commerciële of ziekenhuisomgeving zijn. 

Spanningsdalingen
, korte 
onderbrekingen en 
spanningsschomm
eling op 
voedingsleidingen 
IEC 61000-4-11 

< 5 % UT (> 95 % 
dip in UT) voor 
0,5 cyclus 40 % 
UT (60 
% dip in UT) voor 
5 cycli 70 % UT (30 
% dip in UT) for 25 
cycli 
< 5 % UT (> 95 % 
dip in UT) voor 5 s 

< 5 % UT (> 95 % 
dip in UT) voor 
0,5 cyclus 40 % 
UT (60 
% dip in UT) voor 
5 cycli 70 % UT 
(30 % dip in UT) 
voor 25 cycli 
< 5 % UT (> 95 % 
dip in UT) voor 5 s 

Netstroomkwaliteit moet van een typisch 
commercieel of ziekenhuisomgeving zijn. Als de 
gebruiker van de Propulse voortdurende werking 
vereist tijdens stroomonderbrekingen, wordt het 
aanbevolen dat de Propulse wordt gevoed met een 
ononderbroken stroomtoevoer of een 
batterij. 

Stroomfrequenti
e (50/60 Hz) 
magnetisch 
veld IEC 
61000-4-8 

3 A/m Niet van toepassing De magnetische velden van de krachtfrequentie 
dienen op niveaus van een typische locatie in een 
normaal ziekenhuis  
te zijn. 

Noot 1: UT is de AC netspanning vóór toepassing van het testniveau. 
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Richtlijnen en Verklaring van de Fabrikant - Elektromagnetische emissies 

De Propulse is bedoeld voor gebruik in onderstaande elektromagnetische omgeving. 
De klant of gebruiker van de Propulse moeten ervoor zorgdragen dat het apparaat in een dergelijke omgeving wordt 
gebruikt. 
Immuniteitstest IEC 60601 testniveau Compliance 

niveau 
Elektromagnetische omgeving - richtlijn 

Draagbare en mobiele RF-communicatie 
apparatuur moet niet dichter worden gebruikt 
bij Propulse, inclusief kabel, dan 
de aanbevolen afstand 
berekend uit de vergelijking van toepassing op 
de frequentie van de zender: 

 aanbevolen beveiligingsafstand: 
Geleide RF 3 RMS 3 RMS d = 1,17 vP 
IEC 61000-4-6 150 kHz tot 80 MHz 
Uitgestraalde RF 3 V/m 3 V/m d = 1,17 vP voor 80 MHz tot 800 MHz 
IEC 61000-4-3 80 MHz tot 2,5 GHz  

d = 2,3 vP voor 800 MHz tot 2.5 GHz 

waarbij P de waarde van het maximale uitgangsvermogen 
van de zender is in watt (W) acc. Naar de 
zenderfabrikant en d is de 
de aanbevolen afstand in meters 
(m). 
Veldsterktes van vaste RF-zenders, als 
bepaald door een elektromagnetische omgeving 
onderzoek a moet minder zijn dan het nalevingsniveau 
in elk frequentiebereik.b 

Interferentie kan zich voordoen in de omgeving van 
apparatuur gemarkeerd met het volgende 
symbool: 

NOOT 1: Bij 80 MHz en 800 MHz geldt het hogere frequentiebereik. 
NOOT 2: Deze richtlijnen gelden mogelijk niet in alle situaties. Elektromagnetische verspreiding wordt beïnvloed door 
absorptie en reflectie van structuren, voorwerpen en mensen. 

a. Veldsterkten van vaste zenders, zoals basisstations voor radiotelefoons (mobiele/draadloze) en mobilofoons
met vaste verbindingen, amateurradio, AM- en FM-radiozenders en TV-zenders kunnen theoretisch niet met 
nauwkeurigheid worden voorspeld. Om de elektromagnetische omgeving gecreëerd door RF-zenders te beoordelen, 
moet een elektromagnetisch onderzoek van de omgeving worden overwogen. Als de gemeten veldsterkte op de 
locatie waarin de Propulse wordt gebruikt groter is dan bovenstaand RF-nalevingsniveau, moet de Propulse worden 
geobserveerd om normale werking te verzekeren. Als abnormale werking wordt waargenomen, zijn mogelijk 
aanvullende maatregelen nodig, zoals de Propulse te verdraaien of te verplaatsen. 
b. Over het frequentiebereik 150 KHz tot 80 MHz, moet de veldsterkte minder dan 3 V/m zijn.

Aanbevolen afstand tussen draagbaar en mobiel 
RF Communicatieapparatuur en de Propulse 

De Propulse is bestemd voor gebruik in een elektromagnetische omgeving waarin de uitgestraalde RF-storingen 
worden gecontroleerd. De klant of de gebruiker van de Propulse kan helpen bij het voorkomen van 
elektromagnetische interferentie door de minimale afstand tussen draagbare en mobiele RF-
communicatieapparatuur (zenders) en de Propulse aan te houden zoals hieronder aanbevolen, op basis van
het maximale uitgangsvermogen van de communicatieapparatuur. 
Nominale 
maximale 
uitgangsvermog
en van zender 
(W) 

Afstand volgens de zendfrequentie 
(m) 

150 kHz tot 80 MHz 
d = 1,17 v P 

80 MHz tot 800 MHz 
d = 1,17 v P 

800 MHz tot 2,5 GHz 
d = 2,33 v P 

0,01 0,12 0,12 0,23 
0,1 0,38 0,38 0,73 
1 1,2 1,2 2,3 
10 3,8 3,8 7,3 
100 12 12 23 
Voor zenders die zijn beoordeeld op een maximaal uitgangsvermogen dat hierboven niet is vermeld, kan de 
aanbevolen afstand d in meters (m) worden geschat aan de hand van de vergelijking die van toepassing is op de 
frequentie van de zender, waarbij p het maximale uitgangsvermogen van de zender in watt is (W) volgens de 
zenderfabrikant. 

NOOT 1: Bij 80 MHz en 800 MHz geldt het hogere frequentiebereik. NOOT 2: Deze richtlijnen gelden mogelijk niet in 
alle situaties. Elektromagnetische verspreiding wordt beïnvloed door absorptie en reflectie van structuren, 
voorwerpen en mensen. 
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Reinigingsinstructies 
Het belang van het gebruik van de juiste sterkte reinigingsoplossing is uiterst belangrijk. 
Regelmatig gebruik van een te sterke oplossing zal de Propulse® Ear Irrigator beschadigen. 
Gebruik van een te zwakke oplossing zal resulteren in ineffectieve uitspuiting van de oren en 
onvoldoende ontsmetting. Mirage Health Group adviseert gebruik van Propulse® CHLOR-
CLEAN® Tablets.  Ze zijn makkelijk en effectief in gebruik 
en bieden een afgemeten/specifieke sterkte van de schoonmaakoplossing die veilig en vriendelijk 
is voor de Propulse® interne onderdelen. 

Zorg ervoor dat het apparaat voor het eerste gebruik is gereinigd. 

1. Plaats warm kraanwater in het reservoir tot aan de horizontale lijn aan de voorkant.

2. Plaats een Propulse® CHLOR-CLEAN® tablet in het reservoir en laat het volledig
oplossen. 

3. Nadat de tablet is opgelost de machine inschakelen totdat de reinigingsoplossing via het 
handvat is verwijderd. Dit zorgt ervoor dat de reinigingsoplossing alle interne componenten
heeft bereikt. 

4. Laat de oplossing gedurende 10 minuten op zijn plaats.

5. Verwijder het reservoir na 10 minuten met de resterende schoonmaakoplossing en gooi het weg.

6. Vul het reservoir met schoon, stromend koud kraanwater en plaats deze in de Propulse®.

7. De Propulse®  inschakelen om ervoor te zorgen dat dat alle resterende schoonmaakoplossingen zijn 
verwijderd. 

8. Verwijder het reservoir, gooi het water weg, en droog het reservoir grondig met een papieren 
tissue. 

9. Plaats het reservoir terug op de Propulse® - Het apparaat is nu klaar voor gebruik.

Reinigen 
Niet proberen de Propulse® QrX™ Tip te reinigen. Gebruik één Propulse® QrX™ Tip per 
patiënt/behandeling. Weggooien als medisch afval na gebruik, aangezien dit het risico op 
kruisinfectie tussen patiënten vermindert. 

De buitenkant van de Propulse® Ear Irrigator moet de hand schoonmaken. Gebruik uitsluitend 
een vochtige doek. Vocht aanbrengen op het doek, niet op het apparaat. Het apparaat niet 
onderdompelen in water. Voor de buitenkant kan een mild schoonmaakmiddel of 
ontsmettingsmiddel worden gebruikt. 

https://www.praxisdienst.nl/nl/Instrumenten/Instrumentarium/Oorspuiten/Propulse+oorspoelsysteem.html
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Voedingsadapter 
De ingangstekker van de voedingsadapter op de voedingsadapteringang, gemarkeerd aan de 
zijkant van de adapter, aansluiten en de andere stekker op een stopcontact aansluiten. Bij het 
aansluiten van het snoer en de voedingsadapter ervoor zorgen dat ze niet beschadigd kunnen 
worden of struikelgevaar veroorzaken. 

Gebruik uitsluitend een adapter van het merk Propulse®. 

Het apparaat loskoppelen van het stopcontact alvorens het apparaat schoon te maken om 
schokgevaar te voorkomen. 

De voedingsadapter mag niet buiten of in een vochtige omgeving worden gebruikt. 

De Propulse® Power Adaptor wordt geleverd met een passende stekker voor uw land OF diverse 
internationale stekkers. Gebruik het type stekker dat in uw land wordt gebruikt. 
Raadpleeg een gekwalificeerde elektricien als problemen zich voordoen met de elektrische voeding. 
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Contra-indicatie voor uitspuiten van oren 

Als de patiënt complicaties van een vorige behandeling 
met water heeft ervaren. 

Als er aanwijzingen zijn van een middenoorinfectie (Otitis 
Media) in de afgelopen 2 maanden. 

De patiënt is geopereerd aan de oren, afgezien van 
oorbuisjes die gedocumenteerd langer dan 2 jaar geleden 
uit het trommelvlies zijn verwijderd en de patiënt 
ontslagen is uit de KNO-afdeling. 

Er is een vermeende of feitelijk perforatie of een 
geschiedenis van slijmafscheiding van het oor in de 
afgelopen 2 jaar. 

Als de patiënt een gespleten gehemelte heeft (ongeacht of 
het is behandeld). 

Als er sprake is van acute otitis externa (pijn, gezwollen 
gehoorgang en gevoeligheid van de oorschelp). 

Overwegingen 

Als de patiënt bij een vorige behandeling problemen had, wordt 
het afgeraden de procedure te herhalen omdat de symptomen 
kunnen verergeren. 

Het trommelvlies kan kwetsbaar zijn voor schade door het effect 
dat besmette vloeistof kan hebben op het trommelvlies. 

Na een operatie is er sprake van zwakheid van de structuur van het 
oorkanaal en het trommelvlies. Dit geldt niet voor cosmetische 
chirurgie aan de oorschelp (voor bijvoorbeeld de correctie van 
flaporen). Als het trommelvlies 2 jaar na verwijdering van het 
oorbuisje intact is, zou er geen verhoogd risico moeten zijn op 
schade aan het trommelvlies. 

Een slijmafscheiding zou een indicatie kunnen zijn van een 
perforatie en binnendringen van water onder druk kan een 
infectie veroorzaken of schade toebrengen aan de delicate 
middenoorstructuren. 

Een gespleten gehemelte duidt op een onderontwikkeld 
gezichtskelet waardoor het trommelvlies en de middenoor 
structuren meer kwetsbaar voor schade kunnen zijn. 

Hoewel het van essentieel belang is om de besmette gehoorgang 
grondig schoon te maken, moet vuil bij zwelling worden 
verwijderd door microsuctie. 

Voorzichtigheid is geboden bij het 
uitspuiten met water in de onderstaande 
groepen patiënten 

Overwegingen 

De patiënt is diabetisch. De pH van oorsmeer bij patiënten met diabetes heeft een 
hogere pH dan gemiddeld, waardoor de kans op infectie 
groter is. 

Duizelig
heid. 

Dit is ook een symptoom van hard oorsmeer maar uitspuiten kan 
leiden tot duizeligheid, dus zorg voor de juiste watertemperatuur 
en veiligheid van de patiënt. 

Radiotherapie waarbij de gehoorgang was 
betrokken. 

Een bestraalde gehoorgang kan beenderige necrose ontwikkelen, 
dus oorsmeer moet worden verwijderd voordat het wordt hard 
wordt en trauma aan de gehoorgang moet worden vermeden. 

Tinnitus. Hoewel hard oorsmeer tinnitus kan veroorzaken, kan 
trauma aan het trommelvlies dit verergeren. 

Patiënt neemt anti-
stollingsmiddelen. 

De wand van de gehoorgang is delicaat en er is een verhoogd 
risico van bloeding, dus zorg ervoor dat trauma aan de 

Dramatisch gehoorverlies in één 
oor. 

Er bestaat een risico bij elke behandeling en wanneer een patiënt 
volledig afhankelijk van één oor om te horen (omdat het andere 
oor een ernstig gehoorverlies heeft) zijn alle risico's voor dit oor is 
onaanvaardbaar.
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Onderhoud- en veiligheidscontroles 
Om optimale prestaties te waarborgen moet de Propulse® Ear Irrigator elke 12 maanden worden 
onderhouden. Onderhoud of reparaties uitgevoerd door onbevoegde bedrijven/organisaties doen 
alle geldige of impliciete garanties van Mirage vervallen. 

De Propulse® Ear Irrigator moet regelmatig op elektrische veiligheid worden getest om ervoor te 
zorgen dat het apparaat veilig gebruikt kan worden, in overeenstemming met EN ISO 62353:2014 

Gebruikers van de Propulse® Ear Irrigator moeten regelmatige inspecties uitvoeren om ervoor te 
zorgen dat het handvat en slang, voedingsadapter en het snoer, het reservoir en het apparaat vóór 

gebruik schadevrij zijn. Als schade wordt geconstateerd, moet de Propulse® Ear Irrigator NIET 
worden gebruikt totdat vervangende onderdelen zijn aangebracht. 

Gebruik uitsluiten Propulse® onderdelen voor de Propulse® Ear Irrigator. 

De Propulse® Ear Irrigator kan niet door de gebruiker worden gerepareerd en moet worden 
geretourneerd aan uw yourPropulse® leverancier of Mirage Health Group (alleen klanten in het 
Verenigd Koninkrijk) voor onderhoud en/of reparatie: 

De klinische procedures met betrekking tot het gebruik van Ear Irrigators zijn te vinden op de 
volgende websites: www.earcarecentre.com 

www.entnursing.com/earcare.htm 

Mirage is niet verantwoordelijk voor de inhoud of het onderhoud van websites van derden. 

Mirage kan ook advies verstrekken over de beschikbaarheid van opleidingen aangeboden door 
relevante organisaties. Meer informatie over het gebruik van de Propulse® is beschikbaar op: 
http://www.youtube.com/user/MirageHealthGroup 

- 

Mirage Health Group Service Centre 
11 Tewin Court, Welwyn Garden City, 
Her�ordshire
AL7 1AU
UK
Tel - +44 (0) 845 130 5445
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Garantie 

Propulse® Ear Irrigator heeft een garantie van twaalf maanden (*onder voorwaarden) vanaf de 
datum van aankoop. Als storingen optreden als gevolg van defect materiaal of afwerking, levert de 
Mirage Health Group kosteloos een vervangend apparaat na ontvangst van de defecte Propulse® 
Ear Irrigator, bewijs van aankoop, informatie met betrekking tot de aard van de storing en details 
van waar het apparaat werd gekocht. 

Als een van de "Accessoires" (zie hieronder) storingen vertonen als gevolg van defect materiaal of 
afwerking, levert Mirage Health Group vervangende "Accessoire" kosteloos na ontvangst van het 
defecte accessoire (*onder voorbehoud). 

"Accessoires" zijn onder meer: Voetschakelaar; Reservoir/tank en deksel; schotelklep en ring; QrX 
™ Tip; netsnoer en transformator. 
*Voorwaarden van de garantie (van toepassing op Propulse® Elektronische Ear Irrigator en
“Accessoires”). 

Het volgende wordt niet gedekt door de garantie: 
· Accidentele schade of schade veroorzaakt door verkeerd gebruik.
· Storingen veroorzaakt door gebrek aan onderhoud.
· Schade door gebruik van de Propulse® Ear Irrigator dat afwijkt van het beoogde gebruik. 
· Schade veroorzaakt door reparatie door een niet-erkende technici. Reparaties mogen 

UITSLUITEND worden uitgevoerd door Mirage 
Health Group. 

· Schade veroorzaakt door het gebruik van accessoires/reinigingsproducten die 
niet zijn aanbevolen door Mirage Health Group. 

Deze aanvullende garantie doet geen afbreuk aan uw wettelijke of juridische rechten. 

Extra gebruikershandleidingen en accessoires zijn beschikbaar bij Mirage gezondheid Group 

Ltd op: Mirage Health Group 
11 Tewin Court, Welwyn Garden City, 
Hertfordshire AL7 1AU UK 

Tel - +44 (0) 845 130 5445 
Tel - +44 (0) 845 130 5445 

www.miragehealthgroup.com 

uksales@miragehealthgroup com
internationalsales@miragehealthgroup.com 

© 2023 Copyright Mirage Health Group Ltd 
Uitgiftedatum: Mei 2023 doc 01.11
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Bescherming van het milieu 
Dit symbool op producten en/of begeleidende documentatie betekent dat oude 
elektrische en elektronische producten niet met het normale huishoudelijke afval 
mogen worden meegegeven. Retourneren aan de Mirage Health Group of verwijderen 
via een lokaal erkende verwijderingsdienst voor elektronische apparatuur. Er kunnen 
boetes van toepassing zijn voor onjuiste verwijdering van deze afvalstoffen, afhankelijk 
van de geldende wetgeving. 

Verwijderen van gebruikte Propulse® QrX™ Tips 
Verwijdering moet gebeuren volgens geldende richtlijnen en voorschriften voor de afvoer van 
medisch afval. Propulse® QrX™ Tips mogen niet met normaal huishoudelijk afval worden 
meegegeven. 

Vervoer 
Voordat de Propulse® Ear Irrigator wordt vervoerd, moet het reservoir worden leeggemaakt en het 
apparaat moet ingeschakeld totdat het handvat en de slang geen water meer bevatten. Het 
reservoir moet vervolgens worden gedroogd met behulp van een papieren handdoek. 

Voor veilig vervoer van de Propulse® Ear Irrigator adviseert Mirage dat de Propulse® draagtas wordt 
gebruikt om schade of besmetting te voorkomen. 
Zie pagina 10 voor aanwijzingen voor interne reiniging. 

Medical Device Management Ltd 
Block B, The Crescent Building, 
Northwood, Santry, Dublin 9, D09 C6X8, Ireland 

https://www.praxisdienst.nl/nl/Instrumenten/Instrumentarium/Oorspuiten/Propulse+oorspoelsysteem.html



